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MATERIALS
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

• SHELL - SCOCCA - SCHALE - COQUE - CARCASA  
MS - Plywood, venereed reconstituited wood, padded cushion in a fire-retardand flexible polyurethane (30 kg/m³)
Multistrato, impiallacciato precomposto, cuscino imbottito in poliuretano flessibile ignifugo (densità 30 kg/m³) / Sperrholz-furnier, 
Kissen aus flexibel feuerhemmendes Polyurethan bezogen (Dichte 50 kg/m³)  / Contreplaqué, plaqué précomposé, coussin 
rembourré en polyuréthane flexible non-feu (densité 30 kg/m³) / Multiestrato, contrachapado precompuesto, cojín tapizado en 
poliuretano flexible ignífugo (densidad 30 kg/m3)

   FINISH - FINITURA - AUSFÜHRUNG - FINITIONS - ACABADO
Water-based paint, matt finish (5 gloss), anti-scratch
Verniciatura a base acqua, finitura opaca (5gloss), antigraffio / Wasserlack, Ausführung matt (5glanz), kratzfest / Peinture à base 
d’eau, finition mate (5 gloss), anti-rayures / Pintura a base de agua, acabado mate (brillo 5), anti-arañazos 

Wooden coming from monitored and safeguarded forests
Legno proveniente da foreste controllate / Holz aus kontrollierten Wäldern geerntet / Bois provenant des forêts contrôlées / Madera 
extraída de bosques controlados

• FRAME - TELAIO - GESTELL - STRUCTURE - ARMAZÓN
Steel, tube 20x20 mm 
Acciaio, tubo 20x20 mm / Stahl, Rohr 20x20 mm / Acier, tube 20x20 mm / Acero, tubo 20x20 mm

FRAME FINISH - FINITURA TELAIO - AUSFÜHRUNG DES GESTELL - FINITIONS STRUCTURE - ACABADO ARMAZÓN 
ST - Satinized
Satinato / Satiniert / Satiné / Satinado

FEET - PIEDINI -  GLEITER - PATINS - TACOS
In polyethylene, black or transparent, on request glide wiht felt /00 suitable for delicate and sensitive floors (wood, ceramics, 
marble)
In polietilene, trasparente o nero, a richiesta piedini con feltrino /00 adatti per pavimenti delicati e sensibili (legno, ceramica, marmo) / 
Polyethylen, transparent oder schwarz, nach Bedarf Silzgleiter /00 für sanfte und zartfühlende Boden geeignet (Holz, Keramik, 
Marmor) / En polyéthylène, transparent ou noir, sur demande patin avec feutre /00 pour sols délicats et sensibles (bois, marbre, 
céramique) / De polietileno, transparente o negro, bajo pedido tacos con fieltro /00 aptos para suelos delicados y sensibles (madera, 
cerámica, mármol)
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Kuadra chair with plywood shell, padded cushion and steel tube frame
Sedia Kuadra con scocca in multistrato, cuscino imbottito e telaio in tubo di acciaio / Kuadra  Stuhl mit Schale  aus Eschensperrholz, Kissen bezogen und Stahlrohrgestell / Chaise 
Kuadra avec coque en contreplaqué, coussin rembourré et structure en tube d’acier / Silla Kuadra con carcasa de contrachapado, cojín tapizado y estructura en tubo de acero 

0,28 mc

2 pcs

6,9 kg max 5 pcs460 540
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ACCESSORIES
Accessori
Zubehörteile
Accessoires
Accesorios

code IMP03*
Panel for stacking
Pannello per impilaggio / Stapelpanel / Panneau d’empilage / Panel para apilar

code IMP.CG.001*
Panel for stacking supplied with linking device CG
Pannello per impilaggio abbinato a gancio di collegamento CG / Stapelpanel mit Reihenverbinder CG kombiniert / Panneau d’empilage 
avec crochet de liaison CG / Panel para apilar combinado con gancho de conexión CG

code CG 
Linking device 
Gancio di collegamento / Reihenverbindung / Crochet de liaison / Gancho de unión

code 1101/GANCIO 
Linking device 
Gancio di collegamento / Reihenverbindung / Crochet de liaison / Gancho de unión

REGULATIONS
AND CERTIFICATES
Normative e Certificazioni 
Bestimmungen und Zertifikat
Normatives et certifications
Normativas y certificados

According to UNI 10977/2002 level 5°
UNI di riferimento 10977/2002 livello 5°
Seat and back static load test EN 1728/00
Carico statico sul sedile e schienale EN 1728/00
Combined seat and back fatigue test, 200.000 cycles EN 1728/00
Resistenza a fatica del sedile-schienale, 200.000 cicli EN 1728/00

CATAS CERTIFICATE - CERTIFICATO CATAS
Test report 50522
Rapporto di prova 50522 / Testbericht 50522 / Rapport d’essai 50522 /Prueba n° 50522

100% demountable product - 85% recyclable material
Prodotto 100% disassemblabile - 85% materiali riciclabili / Produkt 100% demontierbar - 85% Material recyclingfähig / Produit 100% 
démontable - 85% recyclable / Producto 100% desmontable - 85% materiales reciclables


